
ЭТО было совсем не­
давно, Я возвра­
щался в автобусе 

после грандиозной демон­
страции, посвященной ус­
тановлению мира во Вьетна­
ме. И я спрашивал себя: за­
чем, ну, зачем я отдал сем­
надцать лет своей жизни 
театру?! Зачем я бегал по 
городу в поисках интересных 
премьер, переживал и срав­
нивал? Зачем я отдал 'все 
свои симпатии жанру искус­
ства, которое в моей стране 
не имеет ни связи с жизнью, 
ни влияния на нее. Я гово­
рю о балете. О классическом 
балете, который, на мой 
взгляд, является самым кра­
сивым, изящным, эмоцио­
нальным из всех искусств.

Я не хочу сказать, что ба­
лет в Англии забыт. Я хочу 
сказать, что из всех ис­
кусств балет является 
единственным, которое не 
делает ни малейшей попытки 
приблизиться, ни хотя бы 
присмотреться к тем пробле­
мам, которые волнуют сего­
дня все наше общество. Ак­
теры, художники, кинемато­
графисты, музыканты, писа­
тели... То и дело деятели ис­
кусства и литературы прояв­
ляют свою гражданскую зре­
лость. Во всяком случае 
лучшие их представители. 
Они выступали в защиту Ан­
джелы Дэьис, активно тре­
бовали восстановления мира 
и справедливости на земле 
Вьетнама. Они протестуют 
сегодня против произвола 
греческих полковников, ра­
зоблачают апартеид в Юж­
ной Африке и Родезии. Но 
может ли кто-либо назвать 
мне хоть одно имя англий­
ской балерины или танцов­
щика, который принимал 
участие в этих справедливых 
кампаниях? Нет такого име­
ни.

Мне было очень интерес­
но недавно выслушать заяв­
ление нашей прима-балери­
ны леди Марго Фонтейн, ко­
торая выступила с призывом 
помочь жертвам землетрясе­
ния в Никарагуа. Еще боль­
шей неожиданностью — и 
очень приятной!—была речь 
другой нашей велико!! актри­
сы леди Пегги Эшкрофт: она 
взволнованно говорила, что 
продолжение того, что про­
исходит во Вьетнаме — раз­
рушения и страдания, — при­
носит горе многим народам. 
Она призывала всех нас сде­
лать что-то. чтобы помочь 
жертвам этой войны.

Нельзя сказать, что артис­
ты английского балета — лю­
ди черствые или жестокие. 
Они охотно выступают на 
всяких благотворительных 
вечерах и не жалеют для 
этого ни времени, ни сил. Но 
защита какой-то определен­
ной идеи, тем более, если 
эта идея связана с политикой 
(и тем более, если она не 
одобряется теми, кто руко­
водит нашей политикой), 
нет, зто совершенно не 
входит в круг их интересов. 
Оки замкнулись в своем 
узком, отгороженном от ши­
рокого мира мирке, и гори­
зонты их политического виде­
ния ограничены стенами за­
лов и аудиторий Опера-хаус.

В Ройял опера-хаус за по­
следние два года два спек­
такля привлекли широкое 
внимание публики. Оба они 
были поставлены американ­
скими хореографами: Дже­
ром Роббинсон сделал три 
одноактных балета на музы­
ку Шопена, Стравинского и 
Дебюсси; Глен Тетли — на 
музыку Штокхаузена и Лю- 
чано Берио. В этом году 
наш балет включил номера 
Баланчина из репертуара 
< Ныо-Порк Сити балет». 
Один из этих балетов — 
«Блудный сын» — «воскре­
шение •> номера дягилевской 
труппы. Однако, как утверж­
дают любители балета более 
почтенного возраста, чем я, 
Дягилев с возмущением от­
верг бы это «воскрешение». 
Я же думаю, что балет этот 
приобрел такой резонанс и 
успех у публики лишь пото­
му, что религиозная тема в 
ходу сегодня на театральных 
подмостках. Успех мюзик­
лов типа «Евангелист» и 
«Христос-суперзвезда», а за­
тем мюзикла «Святой 
Иосиф» по-прежнему делает 
сборы в театрах, расположен­
ных недалеко от Опера-хаус.

ОДИН из балетов Гле­
на Тетли — «Лаби­
ринт» — считается 

выдающимся театраль­
ным событием прошло­
го года. Этот хореограф по­
следние десять лет работал 
в Европе, изучал и занимал­
ся и классическим балетом, 
н балетом-модерн, поэтому 
его «стиль» представляет со­
бой гибрид столь несовмести­
мых стилен. Основная зада­
ча Тетли — вызвать в зри­
теле сострадание. «Лаби­
ринт» —- вторая постановка

Тетли для труппы «Ройял- 
балет». Перва’я называлась 
«Полевые фигуры» и была 
поставлена на музыку Шток­
хаузена. Она была востор­
женно встречена критиками, 
которые заявили, ч'то испол­
нение такого авангардист­
ского балета танцовщиками 
классического стиля — «шаг 
вперед в их творческой био­
графии». Для меня же балет 
этот представлял интерес 
только с точки зрения техни­
ки. Идея же этого произведе­
ния ни мне, никому иному 
не была ясна. Ничего, кроме 
холода на душе, после этого 
спектакля у зрителя не оста­
валось,

«Лабиринт» поставлен на 
музыку современного италь­

мииг
БРИТАНСКОЙ
ТЕРПСИХОРЫ

дшДщ , : --------------- Джейн КИНГ,
янского композитора Лючано 
Берко, чья точка зрения 
на музыку сводится к поис­
кам в области формотворчест­
ва. Авторы посвятили свое 
произведение памяти Данте, 
в постановке принял учас- 
тие итальянский поэт и фи­
лософ Эдуардо Сангуияетти. 
И все усилия авторов был:: 
направлены лишь на поиски 
самых невероятных музы­
кальных форм для передачи 
мыслей великого поэта.

У нас существует мнение, 
что Тетли — «политический 
революционер в балете». Я с 
таким мнением не соглаеен. 
Вспоминаю нашу встречу с 
ним несколько лет назад. Он 
был тогда в Лондоне в связи 
с его постановкой балета 
«Лунный Пьеро». Главную 
роль исполнял наш блестя­
щий танцовщик — умный и 
тонкий Кристофер Браселл. 
Пьеро символизировал в этом 
балете все человеческое 
страдание, вернее, он был 
собирательным образом всех 
эксплуатируемых на земле. 
Я спросил Тетли, таково ли 
было его намерение при ра­
боте над балетом. Но Тетли, 
как теперь выражаются, был 
абсолютно «некоммуника­
бельным». «Я всегда хотел 
сделать балет о Пьеро. Ме­
ня привлекает эта исто­
рия», — устало и коротко от­
ветил он мне.

Как и большинство совре­
менных западных хореогра­
фов, Тетли всегда заявляет, 
что он «предлагает вообра­
жению зрителей объяснить 
увиденный им балет». Поэто­
му якобы он не делает по­
яснений в театральной про­
граммке. Но что бы он ни го­
ворил, как бы он ни укло­
нялся от разъяснений, для 
меня этот балет свидетельст­
вует о том, что духовные цен­
ности в обществе, где мы 
живем, обесценены. 51 это 
порождает горечь и негодо­
вание.

Некоторые находили, что 
Тетли сделал из своего про­
изведения загадку, за кото­
рой легко расшифровать от­
ражение нашего невротиче­
ского общества. Как я уже 
говорил, я многие годы смот­
рю балетные спектакли и так 
редко получаю от них удов­
летворение. Поэтому я скло 
нен приветствовать хорео­
графа, если он на сцене Опе­
ра-хаус решился показать об­
разы. так или иначе связан­
ные с нашим обществом. Но 
для Тетли главным остаются 
тело актера и его возможно­
сти. Только «голый» техни­
цизм. Тело — это то «перо», 
которое должно начертать 
на сцене нечто, что возбудит 
воображение зрителя. Таково 
кредо этого хореографа. При 
этом от зрителя требуется 
утонченный интеллектуа­
лизм, а актер должен пере­
дать идею через не .менее 
утонченные — «интеллектуа- 
листские» — движения тела.

Я НАЧАЛ свою статью 
с того, что положение 
в британском балете 

грустно, как никогда прежде. 
Но по своей натуре я неиспра­
вимый оптимист: в наши дни 
н в нашем обществе я про­
должаю верить, что искусст­
во — неоценимое оружие в 
борьбе человека за лучшую 
жизнь. Вы думаете, мне до­
ставляет удовольствие пи­
сать о том плачевном состоя­
нии, в котором находится в

настоящее время искусство 
в странах капитала?! Нет. не 
доставляет. Но я  пишу об 
этом состоянии потому, что 
оно не только к не просто 
плачевно. Оно представ­
ляет угрозу здоровой челове­
ческой психике, оно повер­
гает разум человека в расте­
рянность, меланхолию. А ча­
ще всего — и зто тоже не 
менее опасно! — оставляет 
человека равнодушным.

СПЕКТАКЛЬ, кото­
рый является наи­
более ярким образ­

цом такого искусства, 
был осенью прошлого года 
показан так называемой 
«Новой группой». Она была 
создана при труппе «Сад-

английский
критик

лере Уэллс» специально для 
гастролей в провинции: в ее 
репертуаре в основном од­
ноактные балеты хореогра­
фов-авангардистов. Как за­
являли участники этой труп­
пы. их цель — служение на­
роду. Они заявили также, 
что будут знакомить с балет­
ной классикой жителей ма­
лых городков, где в силу 
экономических обстоятельств 
нет своих трупп, куда невоз­
можно приглашать, иностран­
ных гастролеров. И еще од­
на цель «Новой группы»: 
дать возможность молодым 
хореографам эксперименти­
ровать. Самое последнее про­
изведение, показанное этой 
группой, было поставлено 
Кеннетом Мак-Милланом, 
директором королевского ба­
лета. Назывался этот балет 
«Пульчинелла».

Я никогда не был среди 
поклонников таланта мисте­
ра Мак-Миллана, хотя и дол­
жен признать его способно­
сти. Им было вписано в свое 
время немало лирических 
страниц в историю нашего 
балета, в том числе незабы­
ваемой была сцена у балко­
на в балете Прокофьева «Ро­
мео и Джульетта •>, который 
он поставил в Англии. Но 
вот уже сколько времени те­
мы балетов Мак-Миллана от­
личаются особой мрачностью 
и обреченностью, а хорео­
графия не только не радует 
глаз, но утомляет его и раз­
дражает. В прошлом году 
Кеннет Мак-Миллан «нашу­
мел» поставленным им бале­
том «Анастасия». (Да, да, 
все та же пресловутая «на­
следница » русского престо­
ла. на которой так плодо­
творно продолжает вот уже 
полвека спекулировать за­
падная пресса!). В балете 
Мак-Миллана, который был 
более похож на сентимен­
тальную танцевальную мело 
драму, изображались «доб­
рые монархи русского пре­
стола» и их «благочестивые» 
дети. Одна из них — Анас­
тасия — вдруг исчезает. Ее 
похищают, естественно,
«представители красного 
пролетариата». Также есте­
ственно, что на сцене они 
изображены жуткими чудо­
вищами с окровавленными 
руками. И все это преподно­
силось публике под музыку... 
Чайковского'

Но это еще не самое глав­
ное < достижение» мистера 
Мак-Миллана в создании 
«политического балета». 
Недавно он вновь попытался 
показать на сцене балетного 
театра свое видение проле­
тарской революции. Главное 
действующее лицо — Пуль­
чинелла — как всегда, в бе­
лом, безжизненном гриме. 
Ка не?.! — особого покроя 
берет, их обычно носят толь­
ко английские рабочие, по­
этому берет стал символом 
нашего труженика. Рядом с 
Пульчинеллой — традицион­
ные маски комедии дель ар­
те. но каждая из них в дан­
ном случае символизирует 
какую-то социальную группу 
или класс современного ка­
питалистического общества: 
Панталоне—бизнесмен. Бри- 
гелла — фашистский ублю­
док. Тарталья — капитан, 
представитель военной влас-

тн и еще — Доктор. По ходу 
действия этой, не представ­
ляющей интереса с хореогра­
фической точки зрения пье­
сы (музыка Рудольфа Маро- 
ша) раскрывается психоло­
гия героя, новая для этой 
классической маски. Это 
психология коварного, не­
вежественного, злобного, 
забитого подонка. Да, его 
преследуют все уже назван­
ные герои и даже Коломби­
на, которую Мак-Миллан де­
лает гнусной развратницей. 
От этих преследований Пуль­
чинелла становится психопа­
том и убивает всех своих 
преследователей — каждого 
по очереди и притом каждый 
раз по-новому.

В программке спектакля

говорится: «В иерархии ко­
медии дель арте Пульчинел­
ла всегда остается в дура­
ках. Но здесь он выходит по­
бедителем над своими пре­
следователями. Он смотрит 
на них в желтки его глаз 
(так в программе н сказано: 
«желтки».—Авт.) с драмати­
ческими результатами». Со­
ветский читатель может не 
сомневаться- на английском 
языке это тоже абракадабра! 
Перед тем как падает зана­
вес, сцена завалена трупами: 
спасается только бизнесмен 
Панталоне. Он ползает сре­
ди лежащих тел и выверты­
вает мертвецам карманы. Та­
ким образом, мятеж угнетен­
ного выворачивается наиз­
нанку и превращается в ма­
нию к убийству. Перед нами 
бессмысленны:! мятеж перед 
лицом такой же бессмыслен­
ной жестокости. Убийства 
ничего не меняют, мятеж — 
тоже, потому что тот, кто 
разрушает, и то, что подле­
жит разрушению,—нерастор­
жимы.

Проведение знака равен­
ства между коммунизмом и 
фашизмом — это вообще от­
личительная черта нынеш­
него так называемого «либе­
рального» 'мышления, самая 
модная тема разговоров свет­
ских гостиных. Так же, как 
секс, насилие и половые из­
вращения.

Два новых балета все то­
го же Мак-Миллана тому сви­
детельство «Триада» и«Бал­
лада», В каждом из них за­
няты лишь одна балерина и 
несколько танцовщиков. Тема 
каждого балета — соперни­
чество ! между мужчинами. 
Танцовщики будто сорев­
нуются в демонстрации нево­
образимых и невозможных 
для описания животных дви­
жений: так они передают 
свою агрессивность по отно­
шению к другому. В балете 
«Триада» принимали участие 
наши лучшие (!!) актеры, 
Сибли я Доуэлл. Здесь изо­
бражается еще и трио муж- 

страдающих особыми 
половых извраще­

ний, по сравнению с которы­
ми все- эротические «заба­

вней Греции показа- 
иевннными пустяка- 
все это буквально

пропитаёо духом садизма и 
человеконенавистничества.

В этоі трудно поверить, но 
в одном из подобных бале­
тов танвевала первая бале­
рина Ефітании — леди Мар­
го Фонт :йн. Балет этот на­
зывался («Поэма экстаза» и 
был пос ав.тен Джоном Гран- 
ко, бі івшим участником 
труппы Ройял-балет. Тема — 
четыре |юбовные поэмы. Ба­
лерина исполняет четыре 
адажио с четырьмя разными 
молодых» партнерами, изоб­
ражая на сцене «дела любви». 
Странно) видеть этот балет: 
балерин®, носят по сцене, и 
она совершает что-то чудо­
вищно несовместимое с вы-

чин, 
видами

вы» д£ 
ЛИСЬ б! 
ми. И

соким и гуманным, чистым — 
хрусталь^ 
кусствоі!

но чистым! — ис- 
классического ба­

лета. И] все эго происходит 
на этот] раз под музыку.. 
Скрябин

Я ВНОВЬ вспомнил 
о | «Новой группе», 
о я  как я уже 

говорил, I работает в ос­
новном вкр Лондона, где 
недавно]показала два своих 
новых балета. Трудно себе

представить нечто, что мог­
ло бы с большим успехом от­
бить у зрителя желание 
вновь прийти на балетный 
спектакль... В репертуаре 
«Новой группы» имеются и 
«Пульчинелла»,и «Баллада», 
о которых я рассказал выше. 
Есть еще балет под названи­
ем «Сумасшедшие» Гербер­
та Росса — «балет ужаса». 
(Есть же в конце концов филь­
мы ужаса! Почему же отста­
вать балету?!). Балет этот о 
многочисленных убийствах, 
либретто его было написано 
по пьесе Жана ?Кенэ. Есть 
также балет о соблазнениях, 
насилиях, с раздеванием и 
так далее — «В летнем са­
ду» Рональда Хайнда. Ге­
роиня — английская благо­
честивая леди среднего воз­
раста отдыхает на лугу ле­
том. Отвратительно, что в 
программе под либретто 
стоят слова: памяти О. У. 
Это значит, что балет посвя­
щается Оскару Уайльду. 
Здесь же рядом стоят и та­
кие слова: «Детям этот ба­
лет смотреть не рекомен­
дуется». Я бы исправил: 
этот балет не рекомендуется 
смотреть никому. Балет ис­
полняется на музыку сэра 
Уильяма Уолтона, человека, 
пользующегося заслужен­
ным уважением в истории 
классического танца Англии. 
Но что можно уважать в 
этой пошлой, гнусной панто­
миме, которая смакует тем­
ные страницы из жизни на­
шего великого писателя?! 
Наверное, следует назвать 
имя человека, который выта­
щил все это на балетную 
сцену: это Джо Лейтон, аме­
риканский аранжировщик, 
специалист по мюзиклам, ко­
торый решил выступить на 
этот раз в качестве хорео­
графа.

«Новая группа» включила 
в свой репертуар па-де-де 
под названием «Сиеста» — 
также на музыку У. Уолто­
на. Постановщиком был наш 
прославленный сэр Фреде­
рик Эштон. Но произведение 
это не стало его прекрасной 
страницей: действие балета 
происходит (как это сейчас 
так модно в балете) опять-та­
ки «лежа» — на поверхно­
сти сцены — и даже на ка­
ких-то бесформенных матра­
цах.

На этой неделе Ройял-ха- 
ус опубликовала свой еже­
годный отчет, включающий и 
финансовое положение труп­
пы. Как бы пытаясь опро­
вергнуть все, что я написал, 
в докладе говорится, что 
впервые за последние годы 
театр стал справляться с по­
стоянным дефицитом. Сред­
няя посещаемость театра 
(берутся и оперные, и балет­
ные спектакли) достигла 90 
процентов. Это самая высо­
кая посещаемость за послед­
ние много лет!

В чем же объяснение? Ду­
маю, в первую очередь в 
том, что «КовентТарден» се­
годня собрал балерин и тан­
цовщиков очень высокого 
профессионального уровня. 
И когда я смотрю нашу клас­
сику, я испытываю чувство 
гордости и такое же удоволь­
ствие, как всегда испытываю 
на спектаклях великих совет­
ских артистов Большого или 
Кировского ленинградского 
театров. Сейчас, когда я пи­
шу эти строки, я уже за­
ранее предвкушаю удо­
вольствие: иду на спек­
такль бессмертного «Лебеди­
ного», чтобы присутствовать 
на дебюте нашей молодой и 
прекрасной балерины Мерль 
Парк *. Да, балерины и тан­
цовщики есть в Англии. Но 
нет в Англии хореографов, 
которые заставили бы заиг­
рать все радостные для зри­
теля грани их таланта.

Я не хочу, чтобы мою по­
пытку проанализировать по­
ложение британского балета 
оценили бы как . результат 
плохого настроения. Для 
плохого настроения, кстати, 
есть все основания: про­
мозглая погода. Опасность, 
что хозяева дома выгонят из 
этой квартиры, которая хоть 
и была куплена, но потом 
уже дважды перезаложена 
под долги. Неуклонное повы­
шение цен на питание и жи­
лье. Наступление на демок­
ратические права британско­
го рабочего класса, которое 
предпринимает правительст­
венная юриспруденция. Это 
все существует. И это неот­
рывно от жизни искусства. 
Британской же Терпсихоре по­
ра выглянуть за стены «Ко- 
вент-Гарден» и откликнуться 
должным образом на тот глу. 
бочайший кризис—политиче­
ский, моральный, экономиче­
ский,— в котором находится 
страна сегодня,

ЛОНДОН.

й е

т

* К а к  сообщ ает ан гл и й ска я  
печать, Мерль П арк недавно 
блестящ е вы ступи л а  в заглавной  
роли балета «Ж изель». (П ри м .— 
Ред.).


